Proyecto de Tesis Oscar Zapata (27/11/2009)
· Título Tentativo: La relevancia del ‘decir’ de los poetas en la filosofía tardía de Heidegger.

¿Por qué hacemos la aclaración de que el título es tentativo? Primero, porque no sabemos de manera precisa a donde nos conduzca la investigación por realizar. No lo sabemos porque ignoremos el tema, sino porque a lo largo de estos meses el trabajo realizado ha mostrado una sobreabundancia prácticamente inabarcable. 
Más allá de los problemas filológicos y de traducción en torno a la obra de Heidegger –nuestro conocimiento del alemán es prácticamente nulo y muy por debajo del nivel requerido para una investigación precisa–, el principal obstáculo es lograr una síntesis coherente y bien articulada en torno al problema del ‘habla’, el ‘lenguaje’, el ‘decir’ y la ‘poesía’ a través de los años en los que se desarrolla el pensamiento heideggeriano. Bástenos para ello un ejemplo: dada la diversidad de traductores de la obra de Heidegger al español, se vierten indistintamente términos alemanes de acuñación distinta bajo un mismo vocablo castellano: ‘habla’ bien puede referirse a los sustantivos Sprache (lenguaje) o Gespräch (diálogo, conversación), a los verbos Sprechen (hablar) o Sagen (decir). Estas distinciones, aunque a simple vista podrían parecer ociosas, son de vital importancia pues en textos tardíos (De camino al habla, 1959) el ‘habla’, en tanto que Sprache, es distinta teóricamente al ‘habla’ en tanto que Sage. 
Podríamos pensar que con la revisión cuidadosa del texto en alemán lograríamos evadir estos problemas. Aquí nos encontramos con el principal obstáculo ya mencionado: el propio Heidegger no se mantiene a lo largo de los años bajo una misma línea interpretativa y teórica de los conceptos. Si bien en un texto de 1936 el término Sprache se utiliza en un acotado sentido como lenguaje, en textos de 1943 o 1959 el mismo término adquiere matices distintos: bien puede ser para referirse a una ‘lengua’ determinada, para hablar del ‘lenguaje’ como concepto filosófico de gran envergadura, o para referirse libremente a las acciones más concretas y comunes del ser humano como ‘el hablar’ o ‘el decir’.
Hasta el momento hemos optado por tomar como piedra angular el despliegue de sentidos que se hacen del ‘habla’ en el texto De camino al habla (1959). La elección de este texto no es arbitraria. El primer criterio para su elección es de sentido común: es el texto más tardío en el que Heidegger trata de manera explícita y detallada el ‘habla’ tanto como lenguaje común y como lenguaje poético. De esto inferimos que hay una apropiación crítica y valorativa de los textos precedentes, así como un mayor refinamiento en la forma expositiva. El segundo criterio es que, a nuestro parecer, en este texto se hace una triple distinción del ‘habla’ y se enuncian de manera evidente los distintos registros ya presentes en obras anteriores. 

Tenemos la sospecha que este triple sentido del ‘habla’ o del ‘lenguaje’ es la clave para resolver nuestro principal obstáculo, a saber, articular una exposición que de cuenta de la evolución del pensamiento heideggeriano en torno al ‘habla’ y el ‘lenguaje’. En particular en torno al lenguaje poético. 

Este triple sentido puede esquematizarse de la siguiente manera: 1) el ‘habla’ en tanto que actividad y manifestación concreta de los seres humanos, es decir, el dialecto. El ‘habla’ simplemente como actividad de hablar, como lengua, como un género de la actividad humana (1959, p. 182). 2) El ‘habla’ en tanto el trazo abriente (1959, p. 187), a saber, en tanto decir. 3) Finalmente, el ‘habla’ en tanto espacio propicio del advenimiento apropiador (1959, p. 193). Justamente un capítulo estará destinado a la dilucidación de esta triple distinción.
Dicho esto regresemos al título y analicemos la parte central: “La relevancia del ‘decir’ de los poetas”. No nos sorprenderá ahora que la palabra ‘decir’ aparezca entrecomillada. La sustantivación del verbo ‘decir’ la utilizamos aquí en uno de los tres sentidos del ‘habla’. Se utilizará justamente en el segundo sentido, a saber, en tanto que decir. El ámbito del decir es el que le corresponde al lenguaje del poeta. Los poetas son justo aquellos que logran el delineado del trazo abriente. (Esto será explicitado a detalle posteriormente).
· Índice Tentativo

Introducción

1. Dilucidación de los múltiples sentidos del lenguaje (texto base De Camino al Habla)
1.1 Del lenguaje como hablar

1.2 Del lenguaje como decir

1.3 Del lenguaje como aconteciemiento apropiador 

2. El lenguaje de los poetas (textos base Holderlin y la esencia de la poesía y Para qué Poetas)
2.1 Poesía (Dichtung) y Poiesis

2.2 Tiempos de Penuria
2.3 Lo sagrado del decir del poeta
2.4 Instante poético

3. Poesía y advenimiento apropiador (Tesis: La poesía como horizonte propicio para ‘hablar’ del ser)
Conclusiones

3

